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FABULA DE THESEO ET MINOTAURO 

Minos rex erat in Creta. Eius uxor Solis filia et mater monstri Minotauri erat, cui tauri 
caput et hominis corpus erant. Minos Minotaurum in Labyrinthum duxerat, quem 
Daedalus cum magna cura aedificaverat. Homo enim, postquam in Labyrinthum 
intraverat, non iam ex eo fugere poterat. Quotannis cives septem filios et septem 
filias Athenis Minotauro mittebant, quos vorabat. 

Athenis autem, regis Aegei filius, Theseus: “Ibo, inquit, in Cretam et ibi monstrum 
vincam.” Filii virtutem pater laudavit et iuvenis ad Cretam cum decem comitibus 
properavit. Ibi Ariadne, regis filia, Theseum vidit et mox amavit. Itaque ei longum 
filum dedit, quem per Labyrinthum evolvit. Deinde Minotaurum adiit et necavit ; tum 
Ariadnae filo e Labyrintho exire potuit. 

COMPLEMENTARY WORDS 

VOCABULAIRE COMPLÉMENTAIRE  

quotannis (adv.) each year chaque année 

voro, -as, -are to devour dévorer 

longus, -a, -um long long 

filus, -i, m. thread fil 

evolvo, -is, -ere to unwind dérouler 

QUESTIONS  (only one correct answer, no multiple response questions) 

QUESTIONS  

A. COMPREHENSION 

A. COMPRÉHENSION 

1. What was the name of the King of Crete at that time? 

1. Comment s’appelait le roi de Crète à cette époque ? 

a. Sol 
b. Minotaurus 
c. Minos 
d. Aegeus 

2. Who was the mother of the Minotaur? 

2. Qui était la mère du Minotaure ? 

a. Ariadna 
b. Minois uxor 
c. Solis uxor 
d. Aegei filia 
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3. What did Daedalus do? 

3. Qu’est-ce que Dédale a fait ? 

a. Labyrinthum aedificavit 
b. Minotaurum in Labyrinthum duxit. 
c. Minotaurum necavit. 
d. Minotauri matrem amavit. 

4. Why was entering the Labyrinth dangerous? 

4. Pourquoi entrer dans le Labyrinthe était-il dangereux ? 

a. Quod Minos in Labyrintho erat. 
b. Quod in Labyrintho homo lucem non videbat. 
c. Quod Daedalus Labyrinthum magna cura aedificaverat. 
d. Quod e Labyrintho nemo exire poterat. 

5. Who was Theseus ? 

5. Qui était Thésée ? 

a. Minotauri amicus 
b. Ariadnae filius 
c. Regis filius 
d. Daedali comes 

6. Why was Theseus able to come out of the Labyrinth? 

6. Pourquoi Thésée a-t-il pu sortir du Labyrinthe ? 

a. Quod Ariadnam amabat. 
b. Quod Ariadna soror Minotauri erat. 
c. Quod Ariadna regis filia erat. 
d. Quod Ariadnae filus eum duxit. 

B. GRAMMAR 

B. GRAMMAIRE 

7. Which of these words is a verb in the future tense? 

7. Parmi ces mots, lequel est un verbe au futur ? 

a. postquam 
b. inquit 
c. vincam 
d. properavit 

- AMONG THESE VERBAL FORMS WHICH IS A FORM: 
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- PARMI CES FORMES VERBALES, LAQUELLE EST UNE FORME : 

8. - of the verb video in the present tense? 

8. - du verbe video au présent ? 

a. vidit 
b. videt 
c. vidistis 
d. videbas 

 

9. - of the verb do in the perfect tense? 

9. - du verbe do au parfait ? 

a. dabis 
b. dabas 
c. dedi 
d. dedis 

10. – of the verb adeo in the perfect tense? 

10. – du verbe adeo au parfait 

a. aderunt 
b. adibat 
c. adis 
d. adierunt 

11. Which of these words from the first paragraph is not in the nominative? 

11. Lesquels de ces mots du premier paragraphe n’est pas au nominatif ? 

a. mater 
b. caput 
c. cura 
d. cives 

12. Which of these words from the text is in the dative? 

12. Parmi ces mots du texte, lequel est au datif ? 

a. cui 
b. hominis 
c. Athenis 
d. filo 

- WHICH NOUN (IN THE RIGHT FORM) COULD REPLACE THE PRONOUNS OF 
THE FIRST PARAGRAPH? 
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- PAR QUEL NOM (À LA FORME CORRECTE) POURRAIT-ON REMPLACER LES 
PRONOMS DU PREMIER PARAGRAPHE ? 

13. eius 

a. Cretae 
b. Minois 
c. Solis 
d. uxoris 

14. cui 

a. Minotauri 
b. Minotaurus 
c. Minotauro 
d. Minotaurum 

15. quem 

a. Minotaurum 
b. Minoem 
c. monstrum 
d. Labyrinthum 

 

16. eo 

a. Labyrinthum 
b. homo 
c. Labyrintho 
d. homine 

17. quos 

a. cives 
b. filios 
c. Athenas 
d. septem filios et septem filias 

18. Transpose the following sentence into the plural 

18. Laquelle des phrases ci-dessous est la transposition au pluriel de la phrase 
suivante ?  

Homo enim, postquam in labyrinthum intraverat, non iam ex eo fugere poterat. 

a. Homines enim, postquam in labyrinthum intraverat, non iam ex eo fugere poterat. 
b. Homines enim, postquam in labyrintha intraverant, non iam ex iis fugere poterant. 
c. Homines enim, postquam in labyrinthum intraverunt, non iam ex eo fugere 
potuerunt. 
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d. Homines enim, postquam in labyrinthum intraverant, non iam ex eo fugere 
potuerant. 

19. Transpose the following sentence into the singular 

19. Laquelle des phrases ci-dessous est la transposition au singulier de la 
phrase suivante ? 

Quotannis cives filios et filias Athenis Minotauro mittebant. 

a. Quotannis cives filium et filiam Athenis Minotauro mittebat. 
b. Quotannis civis filios et filiam Athenis Minotauro mittebat. 
c. Quotannis civis filium et filiam Athenis Minotauro mittebat. 
d. Quotannis civis filium et filias Athenis Minotauro mittebat. 

20. Transpose the following sentence into the present tense: 

20. Laquelle des solutions ci-dessous est la transposition au présent de :  

Deinde Minotaurum adiit et necavit ; tum Ariadnae filo e Labyrintho exire 
potuit. 

a. Deinde Minotaurum adit et necat ; tum Ariadnae filo e Labyrintho exire potest. 
b. Deinde Minotaurum adit et necat ; tum Ariadnae filo e Labyrintho exire potuit. 
c. Deinde Minotaurum adiit et necat ; tum Ariadnae filo e Labyrintho exire potest. 
d. Deinde Minotaurum adit et necat ; tum Ariadnae filo e Labyrinto exit. 

21. Which expression denoting place in the second paragraph answers the 
question ubi? 

21. Lequel des compléments de lieu du second paragraphe répond à la 
question ubi ? 

a. Athenis 
b. in Cretam 
c. per Labyrinthum 
d. e Labyrintho 

22. Which of these words is temporal? 

22. Lequel de ces mots exprime une idée de temps ? 

a. enim 
b. autem 
c. mox 
d. itaque 

23. What kind of artefact is it? 

23. L’objet représenté ci-dessous est : 

a. a mosaic   une mosaïque 
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b. an Etrurian vase  un vase étrusque 
c. a Greek vase   un vase grec 
d. a Roman amphora  une amphore romaine 

 

24. What can you see? 

24. On y voit : 

a.  Theseus entering the Labyrinth L’entrée de Thésée dans le 
Labyrinthe 

b. Theseus fighting nude against 
the Minotaur 

Thésée nu combattant le 
Minotaure 

c. Ariadne guiding Theseus in the 
Labyrinth 

Ariane guidant Thésée dans le 
Labyrinthe 

d. Theseus killing the Minotaur 
with his sword  

Thésée tuant le Minotaure avec 
son épée 

C. GENERAL KNOWLEDGE 

C. CONNAISSANCES GÉNÉRALES 

25. Which of these regions is a Mediterranean island? 

25. Laquelle de ces régions est une île de la Méditerranée ? 

a.  Sicily la Sicile  
b.  Britannia la Bretagne 
c.  Attica l’Attique 
d  Etruria l’Étrurie 

26. Which was the place of King Minos? 

26. Le roi Minos vivait à: 
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a. Argos 
b. Rhodos 
c. Cnossos 
d. Phaistos 

27. Which of these characters is a Greek hero? 

27. Lequel de ces personnages est un héros grec? 

a.  Numa Numa  
b  Romulus Romulus 
c.  Ulysses Ulysse  
d  Aeneas Énée  

28. Who among these historical persons is not Roman? 

28. Lequel parmi ces personnages historiques n’est pas romain ? 

a.  Marius Marius 
b.  Scipio Africanus Scipion l’Africain 
c.  Cicero Cicéron 
d.  Hannibal Hannibal 

29. When was Rome founded? 

29. Quand Rome a-t-elle été fondée ? 

a. - 753  
b. - 476  
c. - 202  
d. - 44  

30. Which of these persons belongs to the Roman republican period? 

30. Lequel de ces personnages appartient à l’époque républicaine de Rome ? 

a.  Tarquin the Proud Tarquin le Superbe 
b.  Pompeius Pompée 
c.  Themistocles Thémistocle 
d.  Nero Néron 

31. Which of these words derives from another root than the verb quaero? 

31. Lequel des mots suivants dérive d’une autre racine que le verbe quaero ? 

a.  question question 
b.  query quérir 
c.  conquer conquête 
d.  quit quitter 

32. Which of these words derives from another root than the word decem? 
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32. Lequel des mots suivants dérive d’une autre racine que le mot decem? 

a.  December décembre 
b.  decimal décimal 
c.  decennia décennie 
d.  decent décent 

33. In which of these words is found another root than that of fugio? 

33. Dans lequel des mots suivants trouve-t-on une autre racine que celle de 
fugio ? 

a.  fugitive fugitif 
b.  figure figure 
c.  refuge refuge 
d.  centrifugal centrifuge 

34. Which of these Latin expressions means that a meeting has been 
postponed (to) an unknown date?  

34. Laquelle de ces expressions latines emploie-t-on pour dire qu’une séance 
est ajournée sans qu’on sache quand elle reprendra ? 

a. post scriptum 
b. alea jacta est. 
c. sine die 
d. quid novi 

35. Which of these Latin expressions means that an exam has been passed 
very honourably? 

35. Laquelle de ces expressions latines emploie-t-on pour dire que quelqu’un a 
été reçu à un examen avec les honneurs ? 

a. doctus cum libro 
b. cum laude 
c. honoris causa 
d. cum gloria 

36. Which of these Latin expressions means that one remembers things 
through repetition? 

36. Laquelle de ces expressions latines emploie-t-on pour dire qu’on se 
souvient de ce qui a été répété ? 

a. verba volant. 
b. vae victis! 
c. memento mori! 
d. bis repetita manent. 
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37. What is the Latin name of Zeus? 

37. Quel est le nom latin de Zeus ? 

a. Mercurius 
b. Pluto 
c. Bacchus 
d. Jupiter 

38. What is the Latin name of Artemis? 

38. Quel est le nom latin d’Artémis ? 

a. Fortuna 
b. Ceres 
c. Diana 
d. Ops 

39. What is the Latin name of Ares? 

39. Quel est le nom latin d’Arès ? 

a. Mars 
b. Neptunus 
c. Argus 
d. Aeolus 

 

40. What is the Latin name of Hera? 

40. Quel est le nom latin d’Héra ? 

a. Venus 
b. Juno 
c. Proserpina 
d. Minerva. 


